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ÄNDRINGSFÖRSLAG
[bookmark: IntroA]Budgetkontrollutskottet lägger fram följande för utskottet för industrifrågor, forskning och energi, som är ansvarigt utskott:
<RepeatBlock-Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 2a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(2a)	EU:s mervärde kan endast förverkligas på ett effektivt sätt om det är tydligt definierat och tillämpas konsekvent av alla EU-institutioner1a. Europaparlamentet understryker att EU:s mervärde i det nuvarande geopolitiska läget bör omfatta en förstärkning av unionens tekniska ledarskap, motståndskraft och strategiska autonomi, med särskild tonvikt på teknik med dubbla användningsområden, i full överensstämmelse med unionsrätten.

	
	_________________

	
	1a https://www.eca.europa.eu/ECAPublications/OP-2026-02/OP-2026-02_SV.pdf.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(4)	Unionen bör vidare ha som mål att undanröja bristande jämställdhet och främja jämställdhet, liksom att bekämpa diskriminering i enlighet med artiklarna 8 och 10 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (EUF-fördraget) och Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna.
	(4)	Unionen bör vidare ha som mål att minska bristande jämställdhet och främja jämställdhet mellan könen, liksom att bekämpa diskriminering i enlighet med artiklarna 8 och 10 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (EUF-fördraget) och Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(5)	I en snabbt föränderlig ekonomisk, social och geopolitisk miljö har erfarenheter nyligen visat på behovet av en mer flexibel flerårig budgetram och mer flexibla utgiftsprogram för unionen. För detta ändamål, och i enlighet med målen för programmet, bör finansieringen på ett lämpligt sätt beakta föränderliga politiska behov och unionens prioriteringar, såsom de identifierats i relevanta dokument som offentliggjorts av kommissionen, i Europaparlamentets resolutioner och i rådets slutsatser, samtidigt som tillräcklig förutsägbarhet för budgetgenomförandet säkerställs.
	(5)	I en snabbt föränderlig ekonomisk, social och geopolitisk miljö har erfarenheter nyligen visat på behovet av en mer flexibel flerårig budgetram och mer flexibla utgiftsprogram för unionen. För detta ändamål, och i enlighet med målen för programmet, bör finansieringen på ett lämpligt sätt beakta föränderliga politiska behov och unionens prioriteringar, såsom de identifierats i relevanta dokument som offentliggjorts av kommissionen, i Europaparlamentets resolutioner och i rådets slutsatser, samtidigt som tillräcklig förutsägbarhet för budgetgenomförandet, offentlig ansvarsskyldighet, finanspolitisk hållbarhet och valuta för pengarna för skattebetalarna i medlemsstaterna säkerställs. Med tanke på att unionens utestående lån, enligt Europeiska revisionsrätten, kan komma att överstiga 900 miljarder euro år 2027, och att stigande skuldbetalningskostnader minskar det finanspolitiska utrymmet för programutgifter, är det viktigt att säkerställa att programmet ger konkreta och meningsfulla fördelar.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(6)	Reglerna för deltagande och spridning av programmet är utformade för att ytterligare förenkla tillgången till, öka öppenheten för och maximera effekten av unionens finansiering.
	(6)	Reglerna för deltagande och spridning av programmet är utformade för att ytterligare förenkla tillgången till, öka öppenheten för och maximera effekten av unionens finansiering. Tilldelningen av Horisont-medel genom ansökningsomgångar, i enlighet med principen om spetskompetens, syftar till att säkerställa en så rättvis och jämlik tillgång som möjligt och att uppnå ett så effektivt och ändamålsenligt resultat som möjligt av finansieringen, samt till att gynna det europeiska samhället och stärka dess ekonomi, samtidigt som transparenskraven respekteras.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 6a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(6a)	Tillgången bör generellt sett förenklas och underlättas, den byråkratiska bördan minskas och antalet regler minskas, samtidigt som kraven på rapportering, dokumentation och underlag förenklas och antalet prestationsindikatorer minskas, i enlighet med principerna om proportionalitet, nödvändighet och nytta.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 6b (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(6b)	I synnerhet för små och medelstora företag samt mindre medelstora företag bör rapporteringsskyldigheterna förenklas och begränsas till vad som är absolut nödvändigt för en sund ekonomisk förvaltning och resultatuppföljning.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 7a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(7a)	Arbetet med att stärka unionens konkurrenskraft och långsiktiga resiliens bör prioritera spetskompetens inom FoI tillsammans med kompletterande åtgärder för territoriell sammanhållning för att generera, ta till vara och sprida innovation i hela unionen. För att säkerställa en sund ekonomisk förvaltning bör en förstärkt samordning mellan Horisont Europa och sammanhållningspolitiken åtföljas av en tydlig uppdelning av finansieringsområdena, kompatibla övervakningssystem och spårbara finansiella flöden, i syfte att förhindra överlappningar, dubbelfinansiering och fragmentering av unionens resurser.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 9</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(9)	Det bör vara möjligt att genomföra delar av budgeten genom europeiska partnerskap tillsammans med andra offentliga och privata enheter, när detta är den mest effektiva formen av genomförande för att nå de politiska målen. Europeiska partnerskap bör inrättas när det krävs ett nära samarbete med unionen, samtidigt som lämplig rösträtt för unionen bör säkerställas liksom tillräckliga investeringar från andra partner för att öka EU-finansieringens genomslagskraft. För att främja synergier och effektivitet måste harmoniserade regler säkerställas. Därför bör en strategisk och sammanhängande uppsättning med ett begränsat antal europeiska partnerskap inrättas.
	(9)	Det bör vara möjligt att genomföra delar av budgeten genom europeiska partnerskap tillsammans med andra offentliga och privata enheter, bland annat industrin, forskningsorganisationer och lokala och regionala myndigheter, när detta är den mest effektiva formen av genomförande för att nå de politiska målen. Europeiska partnerskap bör inrättas när det krävs ett nära samarbete med unionen, samtidigt som lämplig rösträtt för unionen bör säkerställas liksom tillräckliga investeringar från andra partner för att öka EU-finansieringens genomslagskraft. För att främja synergier och effektivitet måste harmoniserade regler säkerställas. Därför bör en strategisk och sammanhängande uppsättning med ett begränsat antal europeiska partnerskap inrättas.


</Amend>
<Amend> Ändringsförslag		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 10</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(10)	Eftersom de är ett viktigt verktyg för att uppnå deltagande och investering från industrin i forskningssamverkan och innovation bör europeiska partnerskap, inklusive i form av gemensamma företag, bidra till de särskilda politiska målen för Europeiska konkurrenskraftsfondens politikområden och vid behov stödjas genom den för att dessa mål ska uppfyllas.
	(10)	Eftersom de är ett viktigt verktyg för att uppnå deltagande och investering från industrin i forskningssamverkan och innovation bör europeiska partnerskap, inklusive i form av gemensamma företag, bidra till de särskilda politiska målen för Europeiska konkurrenskraftsfondens politikområden och vid behov stödjas genom den för att dessa mål ska uppfyllas. De bör också, när detta är genomförbart och lämpligt, bidra till EU:s socialpolitiska mål.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr1]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 13</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(13)	Europeiska forskningsrådet (EFR) bör tillhandahålla attraktiv och flexibel finansiering för att ge begåvade och kreativa enskilda forskare möjlighet att följa upp lovande spår i vetenskapens framkant, med särskild tonvikt på att stödja forskare i början av sin karriär. Denna satsning på forskardriven forskning, som väljs ut genom unionsomfattande konkurrens enbart på grundval av spetskompetens och är öppen för begåvade personer oberoende av nationalitet eller ursprung, är avgörande för att locka till sig världens skarpaste hjärnor och fortsätta etablera Europa som ett världsledande centrum för forskning och innovation.
	(13)	Europeiska forskningsrådet (EFR) bör tillhandahålla attraktiv och flexibel finansiering för att ge begåvade och kreativa enskilda forskare möjlighet att följa upp lovande spår i vetenskapens framkant, med särskild tonvikt på att stödja forskare i början av sin karriär. Denna satsning på forskardriven forskning, som väljs ut genom unionsomfattande konkurrens enbart på grundval av spetskompetens och är öppen för begåvade personer oberoende av nationalitet eller ursprung, är avgörande för att locka till sig världens skarpaste hjärnor och fortsätta etablera Europa som ett världsledande centrum för forskning och innovation. EFR:s vetenskapliga och budgetmässiga självständighet samt dess oberoende när det gäller styrning, utformning av arbetsprogram och urvalsförfaranden ska garanteras.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr2]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 14</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(14)	I en kunskapsbaserad global ekonomi bör unionens långsiktiga konkurrenskraft, tekniska ledarskap och kapacitet att hantera globala utmaningar främst bero på dess förmåga att utveckla, locka till sig och behålla högkvalificerade forskare med internationella kontakter. Strategisk investering i framstående forskare, deras utbildning, rörlighet och karriärmöjligheter, inom och utanför den akademiska världen, är en förutsättning för att upprätthålla innovation, ekonomisk resiliens och ett välmående samhälle. I linje med principerna i den europeiska stadgan för forskare bidrar Marie Skłodowska-Curie-åtgärderna till att främja detta mål. Programmet bör förstärka kopplingarna mellan universitet och innovationsekosystem, inklusive den privata sektorn. Det bör göra det möjligt att fullborda det europeiska forskningsområdet, bland annat genom att utveckla förmågan i den europeiska sektorn för högre utbildning att konkurrera med sina globala motparter genom samarbete samt genom att stödja och locka till sig talanger och mobilisera fler privata investeringar, inklusive genom initiativ inom högre utbildning som europeiska universitetsallianserna, i synergi med Erasmus+ och i linje med denna förordnings mål och åtgärder.
	(14)	I en kunskapsbaserad global ekonomi bör unionens långsiktiga konkurrenskraft, tekniska ledarskap och kapacitet att klara globala utmaningar genom att uppnå målen för hållbar utveckling främst bero på dess förmåga att utveckla, locka till sig och behålla högkvalificerade forskare med internationella kontakter. Strategisk investering i framstående forskare, deras utbildning, rörlighet och karriärmöjligheter, inom och utanför den akademiska världen, är en förutsättning för att upprätthålla innovation, ekonomisk resiliens och ett välmående samhälle. I linje med principerna i den europeiska stadgan för forskare bidrar Marie Skłodowska-Curie-åtgärderna till att främja detta mål. Programmet bör förstärka kopplingarna mellan universitet och innovationsekosystem, inklusive den privata sektorn. Det bör göra det möjligt att fullborda det europeiska forskningsområdet, bland annat genom att utveckla förmågan i den europeiska sektorn för högre utbildning att konkurrera med sina globala motparter genom samarbete samt genom att stödja och locka till sig talanger och mobilisera fler privata investeringar, inklusive genom initiativ inom högre utbildning som europeiska universitetsallianserna, i synergi med Erasmus+ och i linje med denna förordnings mål och åtgärder.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr3]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 15</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(15)	Europeiska innovationsrådet (EIC) bör stimulera marknadsskapande deeptech-innovation. Det bör även identifiera, utveckla och sprida dessa deeptech-innovationer genom sina instrument. EIC bör genom sammanhängande och effektivt stöd fylla vakuumet inom det offentliga stödet till, och privata investeringar i, banbrytande teknik och deeptech-innovation. EIC bör ha som mål att genom sina instrument underlätta, inkludera och påskynda innovatörens väg från forskning till marknad och göra det möjligt för unionen att ha ledande företag inom framväxande teknikområden för att uppfylla de sociala och ekonomiska målen och undvika beroenden av andra regioner. EIC bör stödja högriskinnovationer med stor potential och företag som tar sådana tekniska, vetenskapliga eller ekonomiska risker eller lednings- eller marknadsrisker som gör att de ännu inte anses helt lönsamma och därför inte kan få de investeringar de behöver för att bli globalt konkurrenskraftiga på marknaden. Detta bör inkludera både en öppen (underifråndriven) och en utmaningsdriven strategi, i nära samordning och samverkan med Europeiska konkurrenskraftsfonden och dess politikområden. Det bör inkludera en ”DARPA”-strategi med satsning på att stödja uppstartsföretag på försvarsområdet och inom produkter med dubbla användningsområden samt deras uppskalning, i full överensstämmelse med verksamheten inom EKF:s InvestEU-instrument, EU:s system för försvarsinnovation och Cassini (initiativet för rymdentreprenörskap). Genomförandet bör ske i nära samverkan och samordning med Europeiska konkurrenskraftsfonden.
	(15)	Europeiska innovationsrådet (EIC) bör stimulera marknadsskapande deeptech-innovation. Det bör även identifiera, utveckla och sprida dessa deeptech-innovationer genom sina instrument. EIC bör genom sammanhängande och effektivt stöd fylla vakuumet inom det offentliga stödet till, och privata investeringar i, banbrytande teknik och deeptech-innovation. EIC bör ha som mål att genom sina instrument underlätta, inkludera och påskynda innovatörens väg från forskning till marknad och göra det möjligt för unionen att ha ledande företag inom framväxande teknikområden för att uppfylla de sociala och ekonomiska målen och undvika beroenden av andra regioner. EIC bör stödja högriskinnovationer med stor potential och företag som tar sådana tekniska, vetenskapliga eller ekonomiska risker eller lednings- eller marknadsrisker som gör att de ännu inte anses helt lönsamma och därför inte kan få de investeringar de behöver för att bli globalt konkurrenskraftiga på marknaden. Detta bör inkludera både en öppen (underifråndriven) och en utmaningsdriven strategi, i nära samordning och samverkan med Europeiska konkurrenskraftsfonden och dess politikområden. Det bör inkludera en ”DARPA”-strategi med satsning på att stödja uppstartsföretag på försvarsområdet och inom produkter med dubbla användningsområden samt deras uppskalning, i full överensstämmelse med verksamheten inom EKF:s InvestEU-instrument, EU:s system för försvarsinnovation och Cassini (initiativet för rymdentreprenörskap). Genomförandet bör ske i nära samverkan och samordning med Europeiska konkurrenskraftsfonden. För att säkerställa förbättrad tillgång, högre framgångsgrad, bättre kvalitet och snabbare genomförande, samt för att stödja banbrytande teknik så att den blir marknadsmässig genom risktagande och en samordnad portföljstrategi, bör EIC ha operativ självständighet när det gäller utformningen och genomförandet av sina instrument, liksom vid projekturval och portföljförvaltning, i enlighet med denna förordning.


</Amend>
[bookmark: AM3Compr1]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 17</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(17)	Det gemensamma forskningscentrumet (JRC) bör även fortsättningsvis ge oberoende vetenskapligt och tekniskt stöd för unionens politik under hela den politiska beslutsprocessen. JRC:s direkta åtgärder bör genomföras på ett flexibelt, effektivt och transparent sätt, med beaktande av unionspolitikens behov och de relevanta behoven hos JRC:s användare, och så att de säkerställer skyddet av unionens ekonomiska intressen. JRC bör fortsätta att generera ytterligare medel som det kan använda för att stödja sin vetenskapliga och tekniska verksamhet.
	(17)	Det gemensamma forskningscentrumet (JRC) bör även fortsättningsvis ge oberoende vetenskapligt och tekniskt stöd för unionens politik under hela den politiska beslutsprocessen. JRC:s direkta åtgärder bör genomföras på ett flexibelt, effektivt och transparent sätt, med beaktande av unionspolitikens behov och de relevanta behoven hos JRC:s användare, och så att de säkerställer skyddet av unionens ekonomiska intressen. JRC bör fortsätta att generera ytterligare medel som det kan använda för att stödja sin vetenskapliga och tekniska verksamhet. Vid direkta åtgärder som genomförs av det gemensamma forskningscentrumet bör kommissionen säkerställa lämplig transparens i förebyggandet och hanteringen av intressekonflikter i enlighet med artikel 61 i förordning (EU, Euratom) 2024/2509 och tillämpliga etiska regler. För detta ändamål bör JRC årligen offentliggöra aggregerad information om den politik, de förfaranden och de åtgärder som införts för att identifiera, förebygga och begränsa potentiella intressekonflikter, även i samband med samarbete med privata enheter, utan att det påverkar tillämpningen av gällande regler om sekretesskydd. Forskare, experter och andra personer som är inblandade i utvärderingar eller rådgivande verksamhet bör omfattas av krav på redovisning och begränsning av intressekonflikter i enlighet med tillämplig unionsrätt.


</Amend>
[bookmark: AM3Compr2]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 18</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(18)	Programmet bör säkerställa ett effektivt främjande och skydd av värden och principer för det europeiska forskningsområdet och pakten för forskning och innovation5, främst etik och integritet inom forskning och innovation, frihet för vetenskaplig forskning, vetenskap för politik, jämställdhet och lika möjligheter för alla, icke-diskriminering, öppen vetenskap och främjande av attraktiva forskningskarriärer och forskares rörlighet. Programmet bör främst säkerställa ett verkningsfullt främjande av lika möjligheter för alla och genomförande av jämställdhetsintegrering samt integreringen av jämställdhetsaspekten i forskningens och innovationens innehåll. Det bör sträva efter att åtgärda orsakerna till ojämn könsfördelning. Särskild uppmärksamhet bör ägnas åt att i möjligaste mån säkerställa jämn könsfördelning inom utvärderingspaneler och andra relevanta rådgivande organ såsom styrelser och expertgrupper.
	(18)	Programmet bör säkerställa ett effektivt främjande och skydd av värden och principer för det europeiska forskningsområdet och pakten för forskning och innovation5, främst etik och integritet inom forskning och innovation, frihet för vetenskaplig forskning, vetenskap för politik, jämställdhet och lika möjligheter för alla, icke-diskriminering, öppen vetenskap och främjande av attraktiva forskningskarriärer och forskares rörlighet. Programmet bör främst säkerställa ett verkningsfullt främjande av lika möjligheter för alla och genomförande av jämställdhetsintegrering samt integreringen av jämställdhetsaspekten i forskningens och innovationens innehåll. Det bör sträva efter att åtgärda orsakerna till ojämn könsfördelning. Särskild uppmärksamhet bör ägnas åt att i möjligaste mån säkerställa jämn könsfördelning inom utvärderingspaneler och andra relevanta rådgivande organ, samtidigt som det säkerställs att de är sammansatta på grundval av meriter, kompetens och relevant sakkunskap. Programmet bör innehålla mekanismer för oberoende utvärderingar utförda av externa organ för att bedöma finansieringens effekter på forsknings- och innovationsmålen. Dessa utvärderingar bör inbegripa tydliga prestationsindikatorer, finansiella revisioner och offentliga samråd.

	_________________
	_________________

	5 Rådets rekommendation (EU) 2021/2122 av den 26 november 2021 om en pakt för forskning och innovation i Europa, EUT L 431, 2.12.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2021/2122/oj.
	5 Rådets rekommendation (EU) 2021/2122 av den 26 november 2021 om en pakt för forskning och innovation i Europa, EUT L 431, 2.12.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2021/2122/oj.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr1]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 19</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(19)	Programmet bör stödja europeiska forsknings- och teknikinfrastrukturer att utveckla vetenskaplig och teknisk spetskompetens och industriell konkurrenskraft genom att stödja hela forsknings- och innovationscykeln, från grundforskning till tillämpad forskning mot spridning i samhället och på marknaden.
	(19)	Programmet bör stödja europeiska forsknings- och teknikinfrastrukturer att utveckla vetenskaplig och teknisk spetskompetens och industriell konkurrenskraft genom att stödja hela forsknings- och innovationscykeln, från grundforskning till tillämpad forskning mot spridning i samhället och på marknaden. Kommissionen ska, där så är lämpligt, övervaka fördelningen av medel mellan olika stadier i innovationscykeln för att säkerställa en balanserad fördelning och undvika en alltför stor koncentration av resurser till ett begränsat antal segment, och därigenom öka programmets totala effektivitet.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr2]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 20</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(20)	Programmet bör genomföra konkreta åtgärder som stöd för kapacitetsuppbyggnad i länder som omfattas av breddning av deltagandet och bör stärka samarbeten i hela unionen som höjer forsknings- och innovationskapaciteten i länder som omfattas av breddningen och övergångsländer för att bygga upp ett mer sammanhållet och integrerat europeiskt FoI-system och bidra till målet att investera minst 3 % av BNP i forskning och utveckling. De stödberättigade medlemsstaterna från perioden 2021–2027 bör vara uppdelade i två grupper under hela programmets löptid, på grundval av indexet på resultattavlan för innovation och den relativa finansiella avkastningen utifrån bruttonationalinkomst (BNI) baserat på följande kriterier: i) ”övergångsländer”, med både ett index på över 75 % av unionsgenomsnittet enligt resultattavlan för innovation (2023–2025) och en positiv relativ finansiell avkastning utifrån BNI (2021–2025) inom ramen för Horisont Europa, och ii) ”länder som omfattas av breddning av deltagandet”, i form av alla övriga stödberättigade medlemsstater under perioden 2021–2027.
	(20)	Programmet bör genomföra konkreta åtgärder som stöd för kapacitetsuppbyggnad i länder som omfattas av breddning av deltagandet och bör stärka samarbeten i hela unionen som höjer forsknings- och innovationskapaciteten i länder som omfattas av breddningen och övergångsländer för att bygga upp ett mer sammanhållet och integrerat europeiskt FoI-system och bidra till målet att investera minst 3 % av BNP i forskning och utveckling. De stödberättigade medlemsstaterna från perioden 2021–2027 bör vara uppdelade i två grupper under hela programmets löptid, på grundval av indexet på resultattavlan för innovation och den relativa finansiella avkastningen utifrån bruttonationalinkomst (BNI) baserat på följande kriterier: i) ”övergångsländer”, med både ett index på över 75 % av unionsgenomsnittet enligt resultattavlan för innovation (2023–2025) och en positiv relativ finansiell avkastning utifrån BNI (2021–2025) inom ramen för Horisont Europa, och ii) ”länder som omfattas av breddning av deltagandet”, i form av alla övriga stödberättigade medlemsstater under perioden 2021–2027. Kapacitetsuppbyggande åtgärder ska omfatta tydliga riktmärken och delmål som mäter framstegen när det gäller deltagandegraden, samordningsuppgifterna, institutionella reformer och den finansiella absorptionsförmågan, så att unionens stöd leder till mätbara strukturella förbättringar.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr3]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 21</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(21)	Programmet bör främja samarbete med tredjeländer som ett erkännande av fördelen med internationellt samarbete för att hantera bland annat gemensamma tekniska, ekonomiska, miljörelaterade och samhälleliga utmaningar. Internationellt samarbete bör syfta till att stärka unionens konkurrenskraft och spetskompetens inom FoI, bland annat dess förmåga att locka till sig och behålla världens bästa förmågor. Geopolitiska överväganden, bland annat ekonomisk säkerhet, bör stå i centrum för strategin och olika grader av samarbete bör övervägas baserat på en övergripande bedömning av fördelen för unionen när det gäller att hantera prioriteringar och globala utmaningar, samtidigt som unionens värden och intressen skyddas. Associering till hela eller delar av programmet bör förbli den mest omfattande formen av samarbete. När det gäller EIC:s försvarsrelaterade verksamhet bör endast enheter etablerade i tredjeländer associerade med Europeiska konkurrenskraftsfonden för försvarsverksamhet vara berättigade till finansiering. Programmet får stödja verksamhet som finansieras av instrumentet Europa i världen, förutsatt att den uppfyller regler och mål enligt denna förordning i linje med bestämmelserna om synergier.
	(21)	Programmet bör främja samarbete med tredjeländer som ett erkännande av fördelen med internationellt samarbete för att hantera bland annat gemensamma tekniska, ekonomiska, miljörelaterade och samhälleliga utmaningar. Internationellt samarbete bör syfta till att stärka unionens konkurrenskraft och spetskompetens inom FoI, bland annat dess förmåga att locka till sig och behålla världens bästa förmågor. Geopolitiska överväganden, bland annat ekonomisk säkerhet, bör stå i centrum för strategin och olika grader av samarbete bör övervägas baserat på en övergripande bedömning av fördelen för unionen när det gäller att hantera prioriteringar och globala utmaningar, samtidigt som unionens värden och intressen skyddas. Inom denna ram bör unionens ekonomiska intressen skyddas genom att man bland annat säkerställer fullständig tillgång i realtid till granskningsbara uppgifter via ett driftskompatibelt it-system med harmoniserade datastandarder för den interna revisionstjänsten och Europeiska revisionsrätten. Vid allvarliga brottsutredningar bör Eppo och Olaf beviljas tillgång inom ramen för sina mandat utan att det påverkar de tillämpliga reglerna om skydd av personuppgifter. För att säkerställa att unionens medel används på ett transparent sätt bör kommissionen inrätta förfaranden som gör det möjligt att granska enheter som är etablerade i tredjeländer som får unionsfinansiering. Associering till hela eller delar av programmet bör förbli den mest omfattande formen av samarbete. När det gäller EIC:s försvarsrelaterade verksamhet bör endast enheter etablerade i tredjeländer associerade med Europeiska konkurrenskraftsfonden för försvarsverksamhet vara berättigade till finansiering. Programmet får stödja verksamhet som finansieras av instrumentet Europa i världen, förutsatt att den uppfyller regler och mål enligt denna förordning i linje med bestämmelserna om synergier. All tilldelning av medel till försvarsrelaterade verksamheter bör ske med full respekt för EU-medlemsstaternas nationella säkerhetsintressen.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr4]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 24</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(24)	Verksamheten bör återspegla vikten av att ta itu med den dramatiska förlusten av biologisk mångfald och bidra till att bevara och återställa natur, ekosystem och ekosystemtjänster. Det är nödvändigt att integrera miljövetenskap i verksamheten för att undvika skada på miljön, för att bevara en ren miljö och återställa sunda ekosystem.
	(24)	Verksamheten bör återspegla vikten av att ta itu med den dramatiska förlusten av biologisk mångfald och bidra till att bevara och återställa natur, ekosystem och ekosystemtjänster. Det är nödvändigt att integrera miljövetenskap i verksamheten för att undvika skada på miljön, för att bevara en ren miljö och återställa sunda ekosystem. Resultaten av denna verksamhet bör även förmedlas till EU:s andra politikområden.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr5]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 25</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(25)	I programmet erkänns klimatförändringarna som en av de största globala och samhällsmässiga utmaningarna och att klimatåtgärder kan fungera som en drivkraft för industriell konkurrenskraft. Verksamheten bör återspegla vikten av att ta itu med klimatförändringarna i linje med unionens åtagande att genomföra Parisavtalet.
	(25)	I programmet erkänns klimatförändringarna som en av de största globala och samhällsmässiga utmaningarna och som en faktor av relevans för industriell konkurrenskraft samt en modern koldioxidneutral industristrategi. Verksamheten bör återspegla vikten av att ta itu med klimatförändringarna i linje med unionens åtagande att genomföra Parisavtalet och lagstiftningen om en rättvis omställning. EU:s forskningsfinansiering bör följa principen om teknisk neutralitet.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr1]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 26</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(26)	Förenklingen av programmets genomförande krävs för att säkerställa dess tillgänglighet och effektivitet, särskilt genom att minska den administrativa bördan för bidragsmottagare och minimera risken för fel. Av det skälet bör programmet huvudsakligen använda enhetsbelopp som standardform för unionens finansiering. För att främja insatser under föregående ramprogram för att effektivisera finansieringsregler och minimera fel bör ersättning för personalkostnader också förenklas ytterligare genom användning av enhetskostnader för personal, vilket minskar komplexiteten för deltagare och underlättar rapportering.
	(26)	Förenklingen av programmets genomförande krävs för att säkerställa dess tillgänglighet och effektivitet, särskilt genom att minska den administrativa bördan för bidragsmottagare och minimera risken för fel. Av det skälet bör programmet huvudsakligen använda enhetsbelopp som standardform för unionens finansiering, särskilt för mindre eller medelstora projekt. Övergången till förenklade kostnadsalternativ eller någon annan förenklad finansieringsform som föreskrivs i denna förordning ska garantera transparens och möjlighet till granskning och ska bevara Olafs och Eppos rätt att genomföra utredningar inom ramen för deras mandat, samt revisionsrättens rätt att genomföra revisioner på ett effektivt sätt. Likabehandling ska också säkerställas. För att främja insatser under föregående ramprogram för att effektivisera finansieringsregler och minimera fel bör ersättning för personalkostnader också förenklas ytterligare genom att föreslå användning av enhetskostnader för personal, vilket minskar komplexiteten för deltagare och underlättar rapportering. Överdriven administrativ komplexitet stänger i oproportionerlig grad ute aktörer och regioner med färre resurser, och därför är förenklingsåtgärder, inbegripet med avseende på rapporteringskrav för mottagare, en viktig grundförutsättning för rättvis tillgång till programmet så att ett bredare urval av aktörer i hela unionen kan bli mer konkurrenskraftiga inom FoI. Härvidlag bör förenklingsåtgärderna utformas på ett sätt som gynnar sökande och mottagare, exempelvis förstagångssökande, små och medelstora företag och regionala universitet. Programmet bör även främja mindre och flexiblare konsortier, modulära projektstrukturer och flerstegsdeltagande för att underlätta ett bredare deltagande och verkningsfull inkludering inom alla unionens territorier. Förenklingsåtgärderna bör genomföras på ett proportionerligt och riskbaserat sätt som baseras på en dokumenterad riskbedömning som säkerställer tillgängligheten samtidigt som unionens ekonomiska intressen skyddas genom lämpliga skyddsåtgärder, inbegripet revisions- och kontrollarrangemang, samt metoder för att fastställa ersättningsbelopp och mekanismer för att förhindra systematisk överkompensation. I slutändan bör effektivitetsvinsterna till följd av förenklingsåtgärderna leda till påvisbara besparingar i programmets administrativa budget. Kommissionen bör därför årligen rapportera till den myndighet som beviljar ansvarsfrihet om resultaten av dessa åtgärder, inbegripet när det gäller administrativa kostnadsbesparingar.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr2]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 26a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(26a)	Projekt med flera finansieringskällor på unionsnivå och nationell nivå, med lång varaktighet eller med stora konsortier inblandade eller som klassificeras som högriskprojekt medför större risker för överkompensation, oriktigheter, dubbelfinansiering och bedrägerier och kräver detaljerad finansiell rapportering och verifierbara uppgifter om utgifter för att säkerställa transparens, ansvarsskyldighet och sund ekonomisk förvaltning. För att säkerställa transparens och sund ekonomisk förvaltning vid användningen av finansiering som inte är kopplad till kostnader bör kommissionen tillämpa tydliga metoder, däribland kontroller av kostnadernas rimlighet och jämförelser med liknande åtgärder, förebygga överkompensation och dubbelfinansiering och säkerställa effektiv övervakning och revision, utan att detta påverkar tillämpningen av Europaparlamentets budget- och tillsynsbefogenheter.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr3]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 26b (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(26b)	Programmet bör genomföras med full respekt för unionens ram för budgetskydd, däribland förordning (EU, Euratom) 2020/2092. Kommissionen bör säkerställa lämplig transparens och rapportering till Europaparlamentet och rådet om åtgärder som påverkar programutgifterna och som antas inom den ramen. Kommissionen bör i synnerhet säkerställa att kontrollramen möjliggör fullständig spårning av insatser och mottagare och att de uppgifter som krävs för kontroller, revisioner och utredningar är fullständiga och tillförlitliga och görs tillgängliga via det gemensamma område för utbyte av elektroniska uppgifter och den gemensamma ingång som avses i artikel 31, om tillgång till unionsfinansiering, i förordning (EU) XXX [Europeiska konkurrenskraftsfonden].


</Amend>
[bookmark: AM5Compr4]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 26c (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(26c)	Vid bidrag som genomförs genom finansiering som inte är kopplad till kostnader eller genom förenklade kostnadsalternativ bör arbetsprogrammet eller tilldelningsdokumentationen innehålla uppgifter om metoden för delbetalningar, reduktioner, innehållanden och återkrav om villkoren för utbetalning inte är uppfyllda, inklusive proportionalitetsprinciper och hantering av partiellt uppfyllande. Denna metod ska tillämpas utan att det påverkar tillämpningen av förordning (EU, Euratom) 2024/2509.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr5]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 26d (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(26d)	För att stödja en lämplig nivå av transparens till gagn för skyddet av EU:s ekonomiska intressen bör slutmottagaren av stöd från programmet vara den fysiska person eller den enhet som faktiskt tar emot EU-finansieringen. Ministerier, byråer eller organ som övervakar, reglerar eller förvaltar medlen bör endast betraktas som slutmottagare om de själva deltar i utförandet och den direkta tillämpningen av arbetet eller tjänsten och bär de tillhörande kostnaderna, och de bör redovisas på ett sätt som möjliggör spårbarhet av unionens medel genom hela genomförandekedjan.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr6]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 26e (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(26e)	Även om förenklade kostnadsalternativ, däribland schablonbelopp, bidrar till att minska den administrativa bördan och felprocenten, är det avgörande att de metoder som används för att fastställa sådana belopp bygger på gedigna bedömningar av kostnadernas rimlighet och jämförelser med liknande åtgärder, samt att de regelbundet ses över för att säkerställa en sund ekonomisk förvaltning och kostnadseffektivitet.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr7]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 27</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Oförändrad text som ingår i kompromissen

	(27)	För att ta hänsyn till särskild organisatorisk uppbyggnad, som föreligger särskilt vid verksamhet inom forskning och innovation, bör det vara möjligt att redovisa stödberättigande kostnader som bidrag in natura från tredje parter. För att uppmuntra utnyttjande av resultat bör det klargöras att detta inte ska räknas som intäkter från åtgärden.
	(27)	För att ta hänsyn till särskild organisatorisk uppbyggnad, som föreligger särskilt vid verksamhet inom forskning och innovation, bör det vara möjligt att redovisa stödberättigande kostnader som bidrag in natura från tredje parter. För att uppmuntra utnyttjande av resultat bör det klargöras att detta inte ska räknas som intäkter från åtgärden.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr8]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 30</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(30)	De åtgärder som stöds enligt denna förordning bör påskynda eller främja investeringar genom att på ett proportionellt sätt hantera marknadsmisslyckanden eller icke-optimala investeringssituationer och undvika duplicering eller utträngning, samt genom att stimulera privat finansiering och erbjuda ett mervärde för unionen. Utan att det påverkar tillämpningen av artiklarna 107 och 108 i EUF-fördraget på nationella medel bör detta tillvägagångssätt även säkerställa överensstämmelse mellan åtgärderna inom programmet och reglerna för statligt stöd, och därmed undvika otillbörliga snedvridningar av konkurrensen på den inre marknaden.
	(30)	De åtgärder som stöds enligt denna förordning bör påskynda eller främja investeringar genom att på ett proportionellt sätt hantera marknadsmisslyckanden eller icke-optimala investeringssituationer och undvika duplicering eller utträngning, samt genom att stimulera privat finansiering och erbjuda ett mervärde för unionen. Utan att det påverkar tillämpningen av artiklarna 107 och 108 i EUF-fördraget på nationella medel bör detta tillvägagångssätt även säkerställa överensstämmelse mellan åtgärderna inom programmet och reglerna för statligt stöd, och därmed undvika otillbörliga snedvridningar av konkurrensen på den inre marknaden. Parlamentet understryker att strikta villkor för stödberättigande och begränsningar av statligt stöd inom ramen för innovationsprogram med delad förvaltning i praktiken kan hindra högriskbaserade, forskningsbaserade och nystartade deeptech-företag som ofta befinner sig i långa faser innan de genererar intäkter från att få tillgång till stöd, vilket undergräver målet att bygga upp en unionsomfattande utveckling av innovativa företag. Programmet bör därför främja bättre samordning och komplementaritet mellan stöd från Horisont och instrument för delad förvaltning, så att banbrytande innovation med längre tid till marknaden inte strukturellt utesluts.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr9]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 32a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(32 a)	Den ökade användningen av förkommersiell upphandling inom ramen för programmet, inklusive möjligheten till förfaranden i två faser och förvärv av ytterst innovativa lösningar som är de första i sitt slag, kan medföra särskilda risker på grund av begränsade erfarenheter av innovativa upphandlingsmodeller hos vissa upphandlande myndigheter. För att säkerställa en sund ekonomisk förvaltning, öppenhet och ett effektivt utnyttjande av resultaten bör kommissionen ge vägledning till upphandlande myndigheter och bidragsmottagare, inbegripet riktat stöd till kapacitetsuppbyggnad för myndigheter med begränsad erfarenhet, särskilt i mindre medlemsstater, samt åtgärder för att underlätta deltagande av små och medelstora företag och andra mindre innovatörer, särskilt när det gäller förebyggande av intressekonflikter, hantering av immateriella rättigheter, äganderätt till och tillgång till resultat samt ett effektivt utnyttjande av upphandlade varor, tjänster eller bygg- och anläggningsarbeten.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr1]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 35</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(35)	I enlighet med förordning (EU, Euratom) 2024/2509, Europaparlamentets och rådets förordning (EU, Euratom) nr 883/20139, rådets förordning (EG, Euratom) nr 2988/9510, rådets förordning (Euratom, EG) nr 2185/9611 och rådets förordning (EU) 2017/193912 ska unionens ekonomiska intressen skyddas genom proportionella åtgärder, inbegripet förebyggande, upptäckt, korrigering och utredning av oriktigheter och bedrägeri, återkrav av medel som förlorats, betalats ut på felaktiga grunder eller använts felaktigt samt i tillämpliga fall administrativa sanktioner. I enlighet med förordning (EU, Euratom) nr 883/2013 och förordning (Euratom, EG) nr 2185/96 får Europeiska byrån för bedrägeribekämpning (Olaf) utföra utredningar, inbegripet kontroller och inspektioner på plats, i syfte att fastställa om det har förekommit bedrägeri, korruption eller annan olaglig verksamhet som påverkar unionens ekonomiska intressen. I överensstämmelse med förordning (EU) 2017/1939 får Europeiska åklagarmyndigheten (Eppo) utreda och lagföra bedrägeri och andra brott som påverkar unionens ekonomiska intressen, i enlighet med Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2017/137113. I enlighet med förordning (EU, Euratom) 2024/2509 är varje person eller enhet som tar emot unionsmedel skyldig att samarbeta till fullo för att skydda unionens ekonomiska intressen, att ge kommissionen, Olaf, Europeiska revisionsrätten och, i lämpliga fall, Europeiska åklagarmyndigheten de rättigheter och den tillgång som krävs, och att säkerställa att tredje parter som är involverade i förvaltningen av unionsmedel beviljar likvärdiga rättigheter.
	(35)	I enlighet med förordning (EU, Euratom) 2024/2509, Europaparlamentets och rådets förordning (EU, Euratom) nr 883/20139, rådets förordning (EG, Euratom) nr 2988/9510, rådets förordning (Euratom, EG) nr 2185/9611 och rådets förordning (EU) 2017/193912 ska unionens ekonomiska intressen skyddas genom proportionella åtgärder, inbegripet förebyggande, upptäckt, korrigering och utredning av oriktigheter och bedrägeri, återkrav av medel som förlorats, betalats ut på felaktiga grunder eller använts felaktigt samt i tillämpliga fall administrativa sanktioner. I enlighet med förordning (EU, Euratom) nr 883/2013 och förordning (Euratom, EG) nr 2185/96 får Europeiska byrån för bedrägeribekämpning (Olaf) utföra utredningar, inbegripet kontroller och inspektioner på plats, i syfte att fastställa om det har förekommit bedrägeri, korruption eller annan olaglig verksamhet som påverkar unionens ekonomiska intressen. I överensstämmelse med förordning (EU) 2017/1939 får Europeiska åklagarmyndigheten (Eppo) utreda och lagföra bedrägeri och andra brott som påverkar unionens ekonomiska intressen, i enlighet med Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2017/137113. I enlighet med förordning (EU, Euratom) 2024/2509 är varje person eller enhet som tar emot unionsfinansiering inom ramen för denna förordning, även i form av blandfinansieringsinsatser såsom finansieringsinstrument, skyldig att samarbeta till fullo för att skydda unionens ekonomiska intressen, att ge kommissionen, Olaf, Europeiska revisionsrätten och, i lämpliga fall, Europeiska åklagarmyndigheten de rättigheter och den tillgång som krävs, och att säkerställa att tredje parter som är involverade i förvaltningen av unionsmedel beviljar likvärdiga rättigheter.

	_________________
	_________________

	9 Europaparlamentets och rådets förordning (EU, Euratom) nr 883/2013 av den 11 september 2013 om utredningar som utförs av Europeiska byrån för bedrägeribekämpning (Olaf) och om upphävande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1073/1999 och rådets förordning (Euratom) nr 1074/1999 (EUT L 248, 18.9.2013, s. 1).
	9 Europaparlamentets och rådets förordning (EU, Euratom) nr 883/2013 av den 11 september 2013 om utredningar som utförs av Europeiska byrån för bedrägeribekämpning (Olaf) och om upphävande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1073/1999 och rådets förordning (Euratom) nr 1074/1999 (EUT L 248, 18.9.2013, s. 1).

	10 Rådets förordning (EG, Euratom) nr 2988/95 av den 18 december 1995 om skydd av Europeiska gemenskapernas finansiella intressen (EGT L 312, 23.12.1995, s. 1).
	10 Rådets förordning (EG, Euratom) nr 2988/95 av den 18 december 1995 om skydd av Europeiska gemenskapernas finansiella intressen (EGT L 312, 23.12.1995, s. 1).

	11 Rådets förordning (Euratom, EG) nr 2185/96 av den 11 november 1996 om de kontroller och inspektioner på platsen som kommissionen utför för att skydda Europeiska gemenskapernas finansiella intressen mot bedrägerier och andra oegentligheter (EGT L 292, 15.11.1996, s. 2).
	11 Rådets förordning (Euratom, EG) nr 2185/96 av den 11 november 1996 om de kontroller och inspektioner på platsen som kommissionen utför för att skydda Europeiska gemenskapernas finansiella intressen mot bedrägerier och andra oegentligheter (EGT L 292, 15.11.1996, s. 2).

	12 Rådets förordning (EU) 2017/1939 av den 12 oktober 2017 om genomförande av fördjupat samarbete om inrättande av Europeiska åklagarmyndigheten (EUT L 283, 31.10.2017, s. 1).
	12 Rådets förordning (EU) 2017/1939 av den 12 oktober 2017 om genomförande av fördjupat samarbete om inrättande av Europeiska åklagarmyndigheten (EUT L 283, 31.10.2017, s. 1).

	13 Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2017/1371 av den 5 juli 2017 om bekämpande genom straffrättsliga bestämmelser av bedrägeri som riktar sig mot unionens finansiella intressen (EUT L 198, 28.7.2017, s. 29).
	13 Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2017/1371 av den 5 juli 2017 om bekämpande genom straffrättsliga bestämmelser av bedrägeri som riktar sig mot unionens finansiella intressen (EUT L 198, 28.7.2017, s. 29).

	
	


</Amend>
[bookmark: AM6Compr2]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 35a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(35a)	För att stärka programmets effekter bör tonvikten läggas vid prestationer och konkreta resultat som mäts genom en tydlig ram där effekten sätts i första rummet. De primära indikatorerna bör spegla det ekonomiska och industriella värde som genereras av unionsfinansierad innovation, inbegripet räntabilitet, marknadsgenomslag, produktivitetstillväxt och omsättningstillväxt som kan hänföras till stödda innovationer, samt indikatorer såsom industriella, ekonomiska och miljömässiga effekter, patent, vetenskapliga publikationer och nyttjandepotential. Resultatindikatorer såsom mobiliserade medel, antalet finansierade projekt per sektor och antalet nystartade företag bör användas som kompletterande mått för att förklara resultaten snarare än att ersätta dem. Kommissionen bör årligen offentliggöra tydliga och användarvänliga sammanfattningar, inklusive översikter på en sida och interaktiva instrumentpaneler med maskinläsbara datamängder, för varje del av programmet. Program eller finansieringsströmmar som konsekvent misslyckas med att uppnå sina effektmål bör vara föremål för en obligatorisk granskningsmekanism där de automatiskt bedömas för att eventuellt avbrytas eller omfördelas till mer effektiva instrument.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr3]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 35b (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(35b)	Förfarandemässiga tidsgränser bör fastställas för utvärdering, bidragsförberedelse och underskrift för att säkerställa tillgång till finansiering i god tid. Detta tillvägagångssätt bör underlätta tillgången för små och medelstora företag och avknoppade företag, undvika att finansieringen koncentreras till ett begränsat antal strukturer och bidra till att minska de administrativa dröjsmålen. Revisions- och kontrollsystemen bör gå i riktning mot ett enklare och mer förebyggande tillvägagångssätt där man i högre grad använder sig av digitala verktyg och av obligatorisk utbildning för bidragsmottagare och nya sökande, i synnerhet om reglerna för personalkostnader, som är en stor felkälla.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 35c (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(35c)	Användningen av medel inom ramen för programmet bör underställas Europaparlamentets tillsyn. Information om slutmottagare och finansierade projekt bör i god tid göras tillgänglig för parlamentet, och de berörda parterna bör samarbeta med parlamentet i dess granskningsarbete, bland annat genom att tillhandahålla information och delta i parlamentariska utfrågningar.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr4]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 36</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(36)	Programmet bör genomföras i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) XXX [prestationsförordningen] i vilken regler för utgiftsspårning och prestationsramen för budgeten fastställs, inklusive regler för att säkerställa en enhetlig tillämpning av principen om att inte orsaka betydande skada och jämställdhetsprincipen som anges i artikel 33.2 d respektive f i förordning (EU, Euratom) 2024/2509, liksom bestämmelserna om tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning som återspeglas i artiklarna 17.3, 20.4 och 21.1 i bilaga I till den förordningen, och i linje med tillgänglighetskraven i bilaga I och III till direktiv (EU) 2019/882, regler för övervakning och rapportering om resultaten av unionsprogram och unionsverksamhet, regler för inrättande av en portal för unionsfinansiering, regler för utvärdering av programmen samt andra övergripande bestämmelser som är tillämpliga på alla unionsprogram, t.ex. bestämmelserna om information, kommunikation och synlighet.
	(36)	Programmet bör genomföras i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) XXX [prestationsförordningen] i vilken regler för utgiftsspårning och prestationsramen för budgeten fastställs, inklusive regler för att säkerställa en enhetlig tillämpning av principen om att inte orsaka betydande skada och jämställdhetsprincipen som anges i artikel 33.2 d respektive f i förordning (EU, Euratom) 2024/2509, liksom bestämmelserna om tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning som återspeglas i artiklarna 17.3, 20.4 och 21.1 i bilaga I till den förordningen, och i linje med tillgänglighetskraven i bilaga I och III till direktiv (EU) 2019/882, regler för övervakning och rapportering om resultaten av unionsprogram och unionsverksamhet, regler för inrättande av en portal för unionsfinansiering, regler för utvärdering av programmen samt andra övergripande bestämmelser som är tillämpliga på alla unionsprogram, t.ex. bestämmelserna om information, kommunikation och synlighet. Reglerna för genomförandet av dessa övergripande principer inom ramen för detta program bör vara proportionerliga och anpassade till forskningens och innovationens karaktär samt till möjligheten att uppnå programmets mål enligt denna förordning, och bör inte ställa krav som går utöver vad som är nödvändigt för att uppnå dessa mål. I synnerhet bör friheten inom grundforskningen inte hindras av deterministiska, toppstyrda begränsningar. Av skäl som rör rättssäkerhet och öppenhet för sökande och bidragsmottagare bör de särskilda formerna för genomförandet av dessa övergripande principer inom ramen för programmet fastställas i denna förordning.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr5]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 36a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(36a)	Mot bakgrund av att unionens utestående lån, enligt Europeiska revisionsrättens årsrapport för budgetåret 2024, kan komma att överstiga 900 miljarder euro år 2027, vilket är nästan tio gånger så mycket som nivån från 2020 före införandet av återhämtningspaketet för NextGenerationEU, och att stigande lånekostnader utgör en risk för framtida budgetar och minskar det finanspolitiska utrymmet för nya prioriteringar, kräver detta oöverträffade finanspolitiska tryck att programmet uppvisar strikt utgiftsdisciplin och prioriterar utgifter med det högsta påvisbara mervärdet. De administrativa omkostnaderna, inklusive kostnaderna för genomförandeorganen, bör inte öka oproportionerligt i förhållande till driftsbudgeten.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr10]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stycke 1 – led 24a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(24a)	slutmottagare: en entreprenör, underleverantör, avlönad extern expert eller en person eller enhet som mottar priser eller medel inom ramen för programmet.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr11]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 2 – strecksats 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	–	Anpassa prioriteringar på EU-nivå, nationell nivå och regional nivå för att skapa ett EU-omspännande forskning- och innovationsekosystem.
	–	Anpassa prioriteringar på EU-nivå, nationell nivå och regional nivå för att skapa ett EU-omspännande forskning- och innovationsekosystem i syfte att hantera framväxande prioriteringar och utmaningar på ett adekvat sätt.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr12]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 2 – strecksats 7a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	–	Se till att unionens finansiering inom ramen för programmet, inbegripet den inom ramen för EIC, kopplas till mätbara resultat, prestationsindikatorer och en efterhandsutvärdering som bedömer den territoriella effekten, hävstångseffekten för ytterligare investeringar och den långsiktiga hållbarheten, och dessa resultat bör vara i linje med EU:s politiska mål.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr13]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 2 – strecksats 7b (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	–	Se till att alla programutgifter görs tillgängliga för att underlätta den ansvarsfrihetsbeviljande myndighetens bedömning av om pengarna används på ett kostnadseffektivt sätt.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr14]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 2 – strecksats 7c (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	–	Bedöma effektiviteten, öppenheten och kostnadseffektiviteten hos de finansiella instrument som används inom ramen för programmet, inbegripet kapitalinvesteringar och blandfinansiering.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr15]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 1a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1a.	Programmets strategiska inriktning ska utarbetas i nära samarbete med medlemsstaterna för att säkerställa ansvarsskyldighet gentemot allmänheten.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr16]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stycke 1 – led ca (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(ca)	De övergripande principerna för programmet, däribland principen om att inte orsaka betydande skada, jämställdhet mellan könen – inbegripet integrering av ett jämställdhetsperspektiv – samt tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning, ska tillämpas på ett sätt som är proportionerligt och anpassat till forsknings- och innovationsåtgärdernas karaktär samt till möjligheterna att uppnå programmets mål enligt artikel 3.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr17]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stycke 1 – led cb (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(cb)	De närmare bestämmelserna för tillämpningen av de övergripande principer som avses i denna artikel ska fastställas i denna förordning och får inte ställa krav som går utöver vad som är nödvändigt för att uppnå programmets mål.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr18]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stycke 1 – led cc (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(cc)	Säkerställa att den administrativa processen förenklas och att bördan minskas till förmån för sökande och bidragsmottagare, samtidigt som öppenhet, ansvarsskyldighet och möjligheten till granskning säkerställs.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr19]<Amend> Ändringsförslag		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 2 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	44 079 000 000 EUR för del I ”Vetenskaplig spetskompetens”, varav 2 600 000 000 EUR för det gemensamma forskningscentrumets (JRC) icke-nukleära direkta åtgärder.
	(a)	44 079 000 000 EUR för del I ”Vetenskaplig spetskompetens”, varav [XXX] EUR till Europeiska forskningsrådet (EFR), [XXX] EUR till Marie Skłodowska-Curie-åtgärderna och 2 600 000 000 EUR för det gemensamma forskningscentrumets (JRC) icke-nukleära direkta åtgärder.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr20]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Det belopp som avses i punkt 1 i denna artikel och beloppen för de ytterligare medel som avses i artikel 7 får också användas för tekniskt och administrativt bistånd för genomförandet av programmet, såsom förberedelser, övervakning, kontroll, revision och utvärdering, it-system och it-plattformar, informations- och kommunikationsinsatser, inbegripet central kommunikation om unionens politiska prioriteringar, samt alla andra kostnader för tekniskt och administrativt bistånd eller kostnader relaterade till personal som kommissionen ådrar sig för förvaltningen av programmet.
	3.	Det belopp som avses i punkt 1 i denna artikel och beloppen för de ytterligare medel som avses i artikel 7 får också användas för tekniskt och administrativt bistånd för genomförandet av programmet, såsom förberedelser, övervakning, kontroll, revision och utvärdering – bland annat utformning och genomförande av system och metoder för att säkerställa kvaliteten på och oberoende verifiering av uppgifter om prestationer och ekonomisk förvaltning samt interoperabilitet med det gemensamma område för utbyte av elektroniska uppgifter och den gemensamma ingång som avses i artikel 31, om tillgång till unionsfinansiering, i förordning (EU) XXX (Europeiska konkurrenskraftsfonden) – it-system och it-plattformar, informations- och kommunikationsinsatser, inbegripet central kommunikation om unionens politiska prioriteringar, samt alla andra kostnader för tekniskt och administrativt bistånd eller kostnader relaterade till personal som kommissionen ådrar sig för förvaltningen av programmet.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr21]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 3a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	3a.	Kommissionen ska säkerställa separat redovisning av utgifter enligt punkt 3 för övervakning, kontroll, revision och utvärdering, inbegripet de it-system som används för dessa ändamål. Kommissionen ska årligen tillställa Europaparlamentet och rådet en uppdelning av de administrativa utgifterna och driftsutgifterna och då skilja åtminstone mellan

	
	(a)	övervakning och prestationsrapportering,

	
	(b)	förhands- och efterhandskontroller,

	
	(c)	revision och bedrägeribekämpning

	
	(d)	personalkostnader, inbegripet personal vid genomförandeorgan,

	
	(e)	it-system och it-plattformar,

	
	(f)	informations- och kommunikationsverksamhet,

	
	(g)	övriga allmänna omkostnader.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr22]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medel som anslagits till medlemsstaterna inom ramen för delad förvaltning får på deras begäran göras tillgängliga för programmet. Kommissionen ska genomföra dessa medel direkt eller indirekt i enlighet med artikel 62.1 a eller c i förordning (EU, Euratom) 2024/2509. De ska läggas till det belopp som avses i artikel 6.1 i den här förordningen. Dessa medel ska användas till förmån för den berörda medlemsstaten. Om kommissionen inte har ingått något rättsligt åtagande inom ramen för direkt eller indirekt förvaltning för ytterligare belopp som på detta sätt gjorts tillgängliga för programmet, får de motsvarande outnyttjade beloppen, på den berörda medlemsstatens begäran, föras tillbaka till ett eller flera ursprungsprogram eller efterföljande program.
	2.	Medel som anslagits till medlemsstaterna inom ramen för delad förvaltning får på deras begäran göras tillgängliga för programmet. Kommissionen ska genomföra dessa medel direkt eller indirekt i enlighet med artikel 62.1 a eller c i förordning (EU, Euratom) 2024/2509. De ska läggas till det belopp som avses i artikel 6.1 i den här förordningen. Dessa medel ska användas till förmån för den berörda medlemsstaten. Om kommissionen inte har ingått något rättsligt åtagande inom ramen för direkt eller indirekt förvaltning för ytterligare belopp som på detta sätt gjorts tillgängliga för programmet, får de motsvarande outnyttjade beloppen, på den berörda medlemsstatens begäran, föras tillbaka till ett eller flera ursprungsprogram eller efterföljande program. Ytterligare resurser inom ramen för delad förvaltning ska utformas, genomföras och övervakas i överensstämmelse med partnerskapsprincipen, samtidigt som parlamentets roll som lagstiftare, budgetmyndighet och ansvarsfrihetsbeviljande myndighet skyddas fullt ut.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr23]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Programmet ska genomföras i samverkan med andra unionsprogram. En åtgärd som har fått bidrag från unionen från ett annat program kan också få bidrag inom ramen för detta program. Reglerna för det relevanta unionsprogrammet ska tillämpas på motsvarande bidrag eller så får en enda uppsättning regler tillämpas för alla bidrag och ett enda rättsligt åtagande får ingås. Om bidraget från unionen baseras på stödberättigande kostnader får det kumulativa stödet från unionens budget inte överstiga de totala stödberättigande kostnaderna för åtgärden och det får beräknas proportionellt i enlighet med de dokument som anger villkoren för stödet.
	1.	Programmet ska genomföras i samverkan med andra unionsprogram. En åtgärd som har fått bidrag från unionen från ett annat program kan också få bidrag inom ramen för detta program, förutsatt att flera bidrag inte täcker samma kostnader. Reglerna för det relevanta unionsprogrammet ska tillämpas på motsvarande bidrag eller så får en enda uppsättning regler tillämpas för alla bidrag och ett enda rättsligt åtagande får ingås. Om bidraget från unionen baseras på stödberättigande kostnader får det kumulativa stödet från unionens budget inte överstiga de totala stödberättigande kostnaderna för åtgärden och det får beräknas proportionellt i enlighet med de dokument som anger villkoren för stödet. Kommissionen ska säkerställa samordningsåtgärder som gör det möjligt att förebygga och upptäcka dubbelfinansiering och att tillämpa standarder för stödberättigande och kontroll på ett konsekvent sätt i hela programmet och enligt ett riskbaserat tillvägagångssätt verifiera att unionsstöd som beviljas inom ramen för denna förordning och inom ramen för andra unionsprogram inte finansierar samma kostnader flera gånger, bland annat genom att använda uppgifter som finns tillgängliga via de system som avses i artikel 31, om tillgång till unionsfinansiering, i förordning (EU) XXX [Europeiska konkurrenskraftsfonden], med förbehåll för tillämpliga dataskydds- och säkerhetsbestämmelser.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr24]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – punkt 2a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	Om en åtgärd får kombinerad eller kumulativ finansiering från unionens budget ska kommissionen säkerställa att åtgärden tilldelas en unik identifieringskod och att den beviljande myndigheten utför dubbelkontroller på förhand och riskbaserade efterhandskontroller för att förhindra dubbelfinansiering och säkerställa spårbarhet i alla program.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr25]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – punkt 2b (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2b.	När åtgärder stöds i kombination med finansiering inom ramen för gemensam förvaltning bör kommissionen och medlemsstaterna, där så är lämpligt, främja praktiska arrangemang som underlättar tillgången för innovativa små och medelstora företag och nystartade företag, bland annat genom att ta itu med likviditetsbegränsningar och oproportionerliga krav på finansiella garantier i tidiga skeden, samtidigt som man värnar om en sund ekonomisk förvaltning.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr26]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – punkt 3a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	3a.	Kommissionen och medlemsstaterna ska säkerställa att finansieringen inom ramen för detta program systematiskt kontrolleras mot andra unionsprogram och unionsinstrument för att förhindra dubbelfinansiering av samma åtgärd eller bidragsmottagare.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr27]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Medlemsstaterna får finansiera åtgärder som har tilldelats en konkurrenskraftsstämpel.
	4.	Medlemsstaterna får finansiera åtgärder som har tilldelats en konkurrenskraftsstämpel. Sådana åtgärder ska vara förenliga med unionens tillämpliga regler för statligt stöd och genomföras på ett sätt som förhindrar dubbelfinansiering.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr28]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 2 – led ea (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(ea)	De ska införa robusta riskhanteringsmekanismer och tillämpa effektiva sanktionsmekanismer vid överträdelser av avtalsvillkoren.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr29]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 2 – led eb (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(eb)	De ska säkerställa att kraven på tillbörlig aktsamhet när det kommer till redovisningen av projektresultaten uppfylls och att informationen om de slutliga bidragsmottagarna i projekt som finansieras inom ramen för associeringsavtalen är transparent.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr30]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 2 – led ec (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(ec)	De ska införa och genomföra kraftfulla åtgärder för att förebygga intressekonflikter.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr31]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>56</NumAm>
<Article>Artikel 9 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Vid tillämpning av punkt 2 d ska tredjelandet bevilja de rättigheter och den tillgång som krävs enligt förordning (EU, Euratom) 2024/2509 och förordning (EU, Euratom) nr 883/2013 och säkerställa att verkställighetsbeslut som ålägger en betalningsskyldighet på grundval av artikel 299 i EUF-fördraget samt domar och beslut från Europeiska unionens domstol är verkställbara.
	3.	Vid tillämpning av punkt 2 d ska tredjelandet bevilja de rättigheter och den tillgång som krävs enligt förordning (EU, Euratom) 2024/2509, förordning (EU, Euratom) nr 883/2013 och förordning (EU) 2017/1939 till kommissionen, Olaf och revisionsrätten, och säkerställa att verkställighetsbeslut som ålägger en betalningsskyldighet på grundval av artikel 299 i EUF-fördraget samt domar och beslut från Europeiska unionens domstol är verkställbara.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr32]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>57</NumAm>
<Article>Artikel 9 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Omfattningen av varje enskilt tredjelands associering till programmet ska beakta en analys av riskerna, främst de som sannolikt påverkar unionens allmänna ordning och säkerhet inom relevanta politikområden, inbegripet ekonomisk säkerhet och forskningssäkerhet, liksom nyttan och det bredare perspektivet att stimulera ekonomisk tillväxt och konkurrenskraft i unionen genom innovation. Med undantag av EES-medlemmar, anslutande länder, kandidatländer och potentiella kandidatländer får därmed tredjeländer uteslutas från delar av programmet i enlighet med denna förordning eller själva associeringsavtalet.
	5.	Omfattningen av varje enskilt tredjelands associering till programmet ska beakta en analys av riskerna som sannolikt påverkar unionens allmänna ordning och säkerhet inom relevanta politikområden, inbegripet ekonomisk säkerhet och forskningssäkerhet. Omfattningen av varje enskilt tredjelands associering till programmet ska beakta en analys av nyttan och det bredare perspektivet att stimulera ekonomisk tillväxt och konkurrenskraft i unionen genom innovation. Med undantag av EES-medlemmar, anslutande länder, kandidatländer och potentiella kandidatländer får därmed tredjeländer uteslutas från delar av programmet i enlighet med denna förordning eller själva associeringsavtalet.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr33]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Programmet ska genomföras i enlighet med förordning (EU, Euratom) 2024/2509, genom direkt förvaltning eller genom indirekt förvaltning med de organ som avses i artikel 62.1 c i den förordningen.
	1.	Programmet ska genomföras i enlighet med förordning (EU, Euratom) 2024/2509, genom direkt förvaltning eller genom indirekt förvaltning med de organ som avses i artikel 62.1 c i den förordningen, samtidigt som parlamentets roll som budgetmyndighet och ansvarsfrihetsbeviljande myndighet skyddas fullt ut.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr34]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	När unionsfinansieringen tillhandahålls i form av ett bidrag ska den tillhandahållas som finansiering som inte är kopplad till kostnader, eller som förenklade kostnadsalternativ, särskilt genom enhetsbelopp eller enhetskostnader för personal, i enlighet med förordning (EU, Euratom) 2024/2509. Finansiering får tillhandahållas i form av ersättning av faktiskt uppkomna stödberättigande kostnader endast om målen för en åtgärd inte kan uppnås på annat sätt. När det krävs för att möjliggöra andra finansieringskällor, inbegripet saminvesteringar med nationella resurser som är föremål för regler om statligt stöd, ska finansieringen tillhandahållas i form av ersättning av faktiskt uppkomna kostnader eller förenklade kostnadsalternativ.
	4.	När unionsfinansieringen tillhandahålls i form av ett bidrag ska den tillhandahållas i den form som anses vara lämpligast baserat på åtgärdens karaktär och mål. Den får därför tillhandahållas som finansiering som inte är kopplad till kostnader, eller som förenklade kostnadsalternativ, särskilt genom enhetsbelopp eller enhetskostnader för personal, i enlighet med förordning (EU, Euratom) 2024/2509. Om den totala uppskattade kostnaden för en insats överstiger 20 000 000 EUR och därmed utgör en storskalig investering, eller där detta är nödvändigt och lämpligt, får unionsfinansiering tillhandahållas i form av ersättning av faktiskt uppkomna stödberättigande kostnader. Sådan finansiering, eller finansiering i form av förenklade kostnadsalternativ, får även tillhandahållas när det krävs för att möjliggöra andra finansieringskällor, inbegripet saminvesteringar med nationella resurser som är föremål för regler om statligt stöd.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr35]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – punkt 4a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	4a.	Användningen av enhetsbelopp som finansieringsform får inte minska Europeiska revisionsrättens, Olafs eller Eppos revisions- och utredningsbefogenheter eller minska den säkerhetsnivå som den ansvarsfrihetsbeviljande myndigheten har tillgång till. Kommissionen ska, på grundval av en dokumenterad riskbedömning, inrätta proportionerliga mekanismer för efterhandsgranskning av åtgärder som finansieras med schablonbelopp.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr36]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – punkt 4b (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	4b.	När finansiering tillhandahålls i form av förenklade kostnadsalternativ ska arbetsprogrammet eller tilldelningsdokumentationen innehålla en motivering till varför den valda genomförandeformen är den lämpliga samt objektiva, mätbara och verifierbara villkor för utbetalning, däribland den bevisning som krävs för att visa att output, resultat eller delmål har uppnåtts. I sådana fall ska arbetsprogrammen innehålla uppgifter om

	
	(a)	metoden för att fastställa beloppet,

	
	(b)	de objektivt verifierbara delmålen, målen eller villkoren för utbetalning,

	
	(c)	förfarandet för verifiering av att de uppfyllts, i förekommande fall även genom oberoende verifiering,

	
	(d)	konsekvenserna av partiellt uppfyllande, inklusive proportionerliga reduktioner och återkrav av bidrag, och

	
	(e)	bedömningen av åtgärder som dragits tillbaka och/eller förhandsvillkor som inte längre uppfylls efter det att åtgärden slutförts.

	
	Vid bidrag som genomförs genom förenklade kostnadsalternativ ska arbetsprogrammet eller tilldelningsdokumentationen innehålla uppgifter om metoden för reduktioner, innehållanden och återkrav om villkoren för utbetalning inte är uppfyllda, inklusive proportionalitetsprinciper och hantering av partiellt uppfyllande. Denna metod ska tillämpas utan att det påverkar tillämpningen av förordning (EU, Euratom) 2024/2509.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr37]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Vid tillämpning av artikel 153.3 i förordning (EU, Euratom) 2024/2509 får utvärderingskommittén helt eller delvis bestå av oberoende externa experter.
	5.	Vid tillämpning av artikel 153.3 i förordning (EU, Euratom) 2024/2509 ska utvärderingskommittén helt eller delvis bestå av oberoende externa experter. Om externa experter anlitas ska den beviljande myndigheten genomföra lämpliga kontroller före tilldelningsförfarandet och säkerställa dokumenterad hantering av intressekonflikter och att det inte föreligger några intressekonflikter, att urvalet av experter sker på ett öppet sätt samt att experterna har en lämplig grad av oberoende och sakkunskap som står i proportion till åtgärdens vetenskapliga och akademiska kvalitet, riskprofil och omfattning. I tillämpliga fall ska oberoende externa experter ingå i utvärderingskommittéerna. Om det av vederbörligen motiverade tids-, säkerhets- eller sekretesskäl inte är möjligt för oberoende experter att delta ska den delegerade utanordnaren dokumentera dessa skäl och de skyddsåtgärder som tillämpas som kompensation i syfte att säkerställa transparens, likabehandling och frånvaro av intressekonflikter. Med fullständig respekt för unionens bestämmelser om dataskydd ska namnen på de oberoende externa experterna på begäran göras tillgängliga för den myndighet som beviljar ansvarsfrihet.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr38]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 10a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 10a	

	
	Transparens avseende bidragsmottagare och slutmottagare

	
	1.	Alla genomförandeformer ska möjliggöra fullständig spårning av unionsmedel. Kommissionen ska säkerställa transparens i det unionsstöd som tillhandahålls inom ramen för den här förordningen i enlighet med förordning (EU, Euratom) 2024/2509 och ska offentliggöra information i ett maskinläsbart format om alla konsortieparter och slutmottagare av unionsfinansiering, däribland bidragsmottagare, entreprenörer och underentreprenörer och mottagare och, där så är tillämpligt, verkliga huvudmän, med iakttagande av unionens dataskyddsbestämmelser.

	
	2.	Den offentliggjorda informationen ska åtminstone innehålla uppgifter om namn, plats (land), åtgärdens benämning, relevant del enligt artikel 4 i den här förordningen, stödform och det belopp som anslagits och utbetalats. Varje eventuell begränsning av offentliggörandet enligt denna artikel ska vara nödvändig och proportionerlig och ska dokumenteras. Om offentliggörandet begränsas ska kommissionen offentliggöra en icke-konfidentiell sammanfattning.

	
	3.	Valet av genomförandeform ska inte påverka tillämpliga bestämmelser om uteslutning, intressekonflikt och undvikande av dubbelfinansiering eller de revisions- och utredningsrättigheter som fastställs i förordning (EU, Euratom) 2024/2509, och alla bidragsmottagare, inbegripet huvudentreprenörer, underentreprenörer och mottagare, ska respektera Europeiska revisionsrättens revisionsrättigheter.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr39]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – punkt 2 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(b)	rapporteringskrav,
	(b)	rapporteringskrav och transparenskrav för ansvarsskyldighet,


</Amend>
[bookmark: AM1Compr40]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – punkt 2 – led da (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(da)	kommissionens och övriga berörda parters respektive befogenheter, skyldigheter och operativa ansvar för att uppnå en sund ekonomisk förvaltning,


</Amend>
[bookmark: AM1Compr41]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – punkt 2 – led db (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(db)	arrangemangen för att säkerställa en adekvat nivå av transparens, granskningsbarhet och ansvarsskyldighet vid genomförandet och övervakningen av programmet,


</Amend>
[bookmark: AM1Compr42]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – punkt 2 – led dc (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(dc)	de närmare bestämmelserna om ekonomiska bidrag, inbegripet på vilka villkor deras nivå och form får anpassas, förutsatt att det totala finansiella deltagandet förblir balanserat, proportionerligt och förenligt med principerna om sund ekonomisk förvaltning.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr43]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – punkt 5 – led fa (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(fa)	genomgå obligatoriska oberoende utvärderingar senast under det fjärde verksamhetsåret, där det bedöms om de har uppnått sina effektmål och gett konkreta resultat. Om utvärderingen visar att ett partnerskap konsekvent har misslyckats med att uppnå sina effektmål, ska kommissionen föreslå att det avslutas eller genomgår en genomgripande omstrukturering och omfördela motsvarande finansiering till mer effektiva instrument. Resultaten av sådana utvärderingar ska överlämnas till Europaparlamentet och rådet och göras tillgängliga för allmänheten.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr4]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Europeiska forskningsrådet ska locka de mest framstående forskarna från hela världen och etablera unionen som ett världsledande centrum för forskning och innovation.
	2.	Europeiska forskningsrådet ska sträva efter att locka de mest framstående forskarna från hela världen och bidra till att etablera unionen som ett världsledande centrum för forskning och innovation.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr5]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – punkt 2a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	EFR ska utöva sitt ansvar fritt från politiskt inflytande vid urval och finansiering av verksamhet. Beslut om enskilda anslag ska uteslutande grundas på vetenskaplig excellens, vilken bedöms genom oberoende kollegial granskning, vilket därigenom säkerställer allmänhetens förtroende.


</Amend>
[bookmark: AM3Compr3]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – punkt 1a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1a.	För åtgärder som stöds genom blandfinansiering eller endast investeringsstöd inom ramen för EIC-acceleratorn bör resultatmätningen sätta effekten i första rummet: marknadsgenomslag, omsättningstillväxt och avkastning på investeringar som kan hänföras till EIC-stödda innovationer. Kommissionen ska årligen rapportera till Europaparlamentet om

	
	(a)	antalet stödda företag som har uppnått lönsamhet eller uppnått en hållbar omsättning,

	
	(b)	hävstångseffekten, mätt som den totala saminvesteringen som mobiliserats per euro i unionens eget kapital,

	
	(c)	en efterhandsbedömning av huruvida EIC:s kapitalinvesteringar har kompletterat eller trängt undan privat kapital som annars skulle ha varit tillgängligt på jämförbara villkor.

	
	Informationen ska offentliggöras i maskinläsbart format.


</Amend>
[bookmark: AM3Compr4]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Programmet ska stödja organisationer så att de kan skapa konkurrenskraftiga, robusta och sammankopplade innovationsekosystem och ramförutsättningar. För det ändamålet ska synergier med unionsprogram och med nationella och regionala program eftersträvas.
	1.	Programmet ska stödja organisationer så att de kan skapa konkurrenskraftiga, robusta och sammankopplade innovationsekosystem och ramförutsättningar. I detta hänseende ska stödet till innovationsekosystem grundas på tydligt definierade mål, styrningskapacitet, åtaganden om medfinansiering och hållbarhetsplaner som sträcker sig bortom den period då unionsfinansieringen pågår. För det ändamålet ska synergier med unionsprogram och med nationella och regionala program eftersträvas.


</Amend>
[bookmark: AM3Compr5]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Programmet ska stödja verksamhet som främjar ett tätare samspel i unionen mellan högre utbildning, forskning och innovation samt näringsliv, som alla är en del av kunskapstriangeln.
	2.	Programmet ska stödja verksamhet som främjar ett tätare samspel i unionen mellan högre utbildning, forskning och innovation samt näringsliv, som alla är en del av kunskapstriangeln. Detta ska, där så är lämpligt, omfatta kaskadfinansieringsmekanismer och andra skräddarsydda stödformer som gör det möjligt för nystartade, studentledda och universitetsbaserade företag i ett tidigt skede att få tillgång till startkapital och ansluta sig till bredare europeiska innovationsnätverk, särskilt i länder som omfattas av breddning av deltagandet eller i länder som befinner sig i en övergångsfas eller i en expansionsfas.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr6]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Enheten för politiskt stöd ska förse medlemsstater och associerade länder med praktiskt expertstöd vad gäller att utforma, genomföra och utvärdera reformer som stärker kvaliteten på deras investeringar i forskning och innovation, politik och system. Den ska bidra till att bygga upp starkare och mer effektiva nationella system för forskning och innovation och göra det europeiska forskningsområdet mer robust.
	3.	Enheten för politiskt stöd ska förse medlemsstater och associerade länder med praktiskt expertstöd vad gäller att utforma, genomföra och utvärdera reformer som stärker kvaliteten på deras investeringar i forskning och innovation, politik och system. Den ska bidra till att bygga upp starkare och mer effektiva nationella system för forskning och innovation och göra det europeiska forskningsområdet mer robust. Detta stöd kan också omfatta vägledning och experthjälp till nationella och regionala myndigheter, särskilt i länder som omfattas av breddning av deltagandet och i övergångsländer, för att utforma innovationsstödprogram som är bättre anpassade till behoven hos högriskbaserade, forskningsbaserade nystartade företag och för att stärka övergången från forskningsresultat till marknadsintroduktion, som komplement till programmet.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr7]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – punkt 5 – led ba (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(ba)	Åtgärder som stärker regionala innovationsekosystem för att bygga upp en hållbar utveckling av innovativa små och medelstora företag och nystartade företag, inklusive deeptech-företag, som möjliggör ett ändamålsenligt deltagande i samarbetsprojekt inom forskning och innovation och stöder skalning av innovation i hela unionen.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr10]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – punkt 11</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	11.	Förutom de grunder som anges i artikel 132 i förordning (EU, Euratom) 2024/2509 ska förfaranden för tilldelning och därav följande rättsliga åtaganden möjliggöra uppsägning, om det är osannolikt att åtgärdens mål kommer att uppnås alls eller uppnås inom fastställd tid eller om åtgärden har förlorat sin politiska relevans.
	11.	Förutom de grunder som anges i artikel 132 i förordning (EU, Euratom) 2024/2509 ska förfaranden för tilldelning och därav följande rättsliga åtaganden möjliggöra uppsägning, om det är osannolikt att åtgärdens mål kommer att uppnås alls eller uppnås inom fastställd tid eller om åtgärden har förlorat sin politiska relevans. Det rättsliga åtagandet ska innehålla uppgifter om förfarandet för uppsägning, bland annat om bidragsmottagarens rätt att höras, den bevisning som ska användas och de ekonomiska konsekvenserna, inklusive metoden för fastställande av reduktion, återkrav eller slutbetalning.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr11]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – punkt 12</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	12.	I arbetsprogrammet eller i handlingar som rör förfarandet för tilldelning får det anges kriterier för stödberättigande enligt denna förordning eller fastställas ytterligare kriterier för stödberättigande för särskilda åtgärder, inbegripet att hänsyn ska tas till särskilda policykrav.
	12.	I arbetsprogrammet eller i handlingar som rör förfarandet för tilldelning får det anges kriterier för stödberättigande enligt denna förordning eller fastställas ytterligare kriterier för stödberättigande för särskilda åtgärder, inbegripet att hänsyn ska tas till särskilda policykrav. För att stärka tillgängligheten och ett verkningsfullt deltagande i forskning och innovation inom alla unionens territorier ska det i förfarandet för tilldelning tas hänsyn till möjligheten att inkludera modulära tillvägagångssätt och mindre eller mer flexibla konsortier.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr14]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – punkt 3a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	3a.	Förfarandemässiga tidsgränser ska fastställas för de viktigaste stegen i bidragscykeln, bland annat för utvärdering, förberedelse av bidragsavtal och underskrift, för att säkerställa tillgång till finansiering i god tid. Tydliga och tillgängliga regler ska tillämpas för att underlätta deltagande för små och medelstora företag och avknoppade företag och vidga basen av bidragsmottagare.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr15]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – punkt 2a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	Standardiserade mallar ska användas för beräkningen av indirekta kostnader, med tydliga riktlinjer för kategorier av stödberättigande direkta kostnader (t.ex. för personal, utrustning och resor). Utbildning samt svar på vanliga frågor bör tillhandahållas för att förtydliga situationen i samband med vanliga fallgropar (t.ex. dubbelräkning av allmänna omkostnader).


</Amend>
[bookmark: AM6Compr7]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>80</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(c)	Göra sitt bästa för att utnyttja sina resultat, antingen direkt eller indirekt, inklusive genom överföring eller licensiering; om resultaten inte utnyttjas inom en viss period får kommissionen identifiera instrument och verktyg, bland annat de som används för utnyttjandestrategin enligt kapitel III i förordning (EU) XXX [Europeiska konkurrenskraftsfonden], som de berörda bidragsmottagarna ska använda för att underlätta utnyttjandet av dessa resultat.
	(c)	Göra sitt bästa för att utnyttja sina resultat, antingen direkt eller indirekt, inklusive genom överföring eller licensiering; om resultaten inte utnyttjas inom en viss period får kommissionen identifiera instrument och verktyg, bland annat de som används för utnyttjandestrategin enligt kapitel III i förordning (EU) XXX [Europeiska konkurrenskraftsfonden], som de berörda bidragsmottagarna ska använda för att underlätta utnyttjandet av dessa resultat, inbegripet instrument som stöder regional och lokal spridning och involvering av innovationsekosystem utanför ledande nav, och, i förekommande fall, stöd till universitetens tekniköverföringsstrukturer och incitament för patentering, licensiering och avknoppningar.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr8]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>81</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – punkt 1a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1a.	Kommissionen ska övervaka att resultaten utnyttjas på ett effektivt sätt och bedöma den ekonomiska och samhälleliga avkastningen på unionens investeringar, samt vid behov vidta korrigerande åtgärder för att öka genomslaget av och undvika underutnyttjande av offentligt finansierad forskning.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr9]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>82</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – punkt 5a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	5a.	Kommissionen ska utveckla och offentliggöra vägledning för genomförande av förkommersiell upphandling inom ramen för programmet. Denna vägledning ska i synnerhet ta upp förebyggande av intressekonflikter, hantering av immaterialrättigheter, äganderätt och åtkomst till resultat, effektiv användning av de upphandlade varorna, tjänsterna eller arbetena och begränsning av riskerna med innovativa lösningar eller lösningar som är de första i sitt slag. Genom vägledningen säkerställs efterlevnaden av principerna om öppenhet, likabehandling och sund ekonomisk förvaltning och den ska innehålla praktiska åtgärder och verktyg för att stödja förstahandssökande och mindre erfarna sökande, med särskild hänsyn till små och medelstora företag och nystartade företag.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr10]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>83</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 33a	

	
	Skydd av unionens ekonomiska intressen

	
	1.	Kommissionen ska vidta lämpliga åtgärder för att säkerställa att unionens ekonomiska intressen skyddas vid genomförandet av insatser som finansieras enligt denna förordning, genom förebyggande åtgärder mot bedrägeri, korruption och annan olaglig verksamhet, genom effektiva kontroller och, om oriktigheter upptäcks, genom återkrav av felaktigt utbetalda belopp samt vid behov genom effektiva, proportionella och avskräckande administrativa och ekonomiska sanktioner.

	
	2.	Kontroll- och revisionssystemen ska vara proportionella, förenklade och riskbaserade, med ökad användning av digitala verktyg och förebyggande åtgärder. Obligatorisk utbildning, inklusive onlineutbildning, ska tillhandahållas sökande och bidragsmottagare för att säkerställa korrekt förståelse av tillämpliga regler och bästa praxis, i synnerhet avseende personalkostnader.

	
	3.	Europeiska byrån för bedrägeribekämpning (Olaf) får genomföra utredningar som rör alla typer av finansiering enligt denna förordning, inbegripet kontroller och inspektioner på plats, inom ramen för sitt uppdrag, med fokus på allvarliga brott, systembedrägeri och korruption som påverkar unionens ekonomiska intressen.

	
	4.	Alla personer och enheter som tar emot unionsmedel ska samarbeta fullt ut för att skydda unionens ekonomiska intressen, ska bevilja kommissionen, Olaf, Europeiska revisionsrätten och, i förekommande fall, Europeiska åklagarmyndigheten nödvändiga rättigheter och ska säkerställa att alla tredje parter som deltar i genomförandet av unionsmedel ger motsvarande befogenheter, utan att det påverkar de tillämpliga reglerna om skydd av personuppgifter, inbegripet principerna om proportionalitet och nödvändighet.

	
	5.	När medel förvaltas av sådana organ som avses i artikel 62.1 c i förordning (EU, Euratom) 2024/2509 ska kommissionen, genom att inkludera lämpliga bestämmelser i sina avtal med dessa organ, säkerställa att Olafs, Europeiska revisionsrättens och Eppos rättigheter enligt ovan respekteras fullt ut och att en harmoniserad strategi tillämpas inom ramen för deras respektive mandat.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr11]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>84</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33b (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 33b	

	
	Kommissionens rapportering till Europaparlamentet

	
	1.	Kommissionen ska årligen rapportera till Europaparlamentet om tillämpningen av avvikelser och undantag från förordning (EU, Euratom) 2024/2509 vid genomförandet av programmet och om den geografiska fördelningen av medlen.

	
	2.	Rapporten ska särskilt ta upp användningen av

	
	(a)	direkttilldelningsförfaranden och förhandlade förfaranden utan föregående offentliggörande vid offentlig upphandling,

	
	(b)	direkta bidrag och andra avvikelser från konkurrensutsatta tilldelningsförfaranden,

	
	(c)	påskyndade eller förenklade tilldelnings- och genomförandeförfaranden,

	
	(d)	andra eventuella undantagsåtgärder som avviker från de standardregler i budgetförordningen som gäller för upphandling, bidrag, finansieringsinstrument eller budgetgarantier.

	
	3.	Rapporten ska för varje kategori av avvikelse eller undantag innehålla

	
	(a)	den rättsliga grund som använts,

	
	(b)	en motivering till dess tillämpning, inklusive omständigheter och eftersträvade mål,

	
	(c)	uppgifter om antalet berörda fall och tillhörande finansiella belopp,

	
	(d)	information om bidragsmottagare eller entreprenörer, i enlighet med tillämpliga transparens- och dataskyddsregler,

	
	(e)	en bedömning av undantagens konsekvenser med avseende på transparens och valuta för pengarna.

	
	4.	När det gäller den geografiska fördelningen av medlen ska rapporten innehålla information om tilldelningen av stöd för var och en av programmets fyra delar bland medlemsstater, associerade länder och i förekommande fall tredjeländer, inklusive vilken typ av finansieringsinstrument som använts.

	
	5.	Kommissionen ska översända rapporten till Europaparlamentet senast den 31 juli året efter utgången av budgetåret så att Europaparlamentet kan utöva sitt fördragsenliga ansvar i fråga om budgetkontroll och beviljande av ansvarsfrihet.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr12]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>85</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33c (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 33c	

	
	Transparens, integritet och tillbörlig aktsamhet

	
	1.	Kommissionen ska säkerställa att stöd enligt denna förordning inte anslås till, eller till förmån för, personer eller enheter som är föremål för restriktiva åtgärder från unionen som antagits i enlighet med artikel 215 i EUF-fördraget eller till någon annan person eller enhet om tilldelning av unionsstöd är förbjuden enligt tillämplig unionsrätt.

	
	2.	Sökande, bidragsmottagare, entreprenörer, underleverantörer, genomförandepartner, finansiella intermediärer och slutmottagare ska, på begäran och i enlighet med tillämplig rätt, tillhandahålla information om sitt verkliga huvudmannaskap och sin kontrollstruktur, inklusive förändringar som inträffar under genomförandet, i syfte att skydda unionens ekonomiska intressen.

	
	3.	Genomförandepartner och finansiella intermediärer ska tillämpa proportionerlig tillbörlig aktsamhet i fråga om att bekämpa penningtvätt och finansiering av terrorism i enlighet med tillämplig unionsrätt och nationell rätt och ska i sina förfaranden inkludera kontroller av det unionsstöd som de förvaltar inom ramen för denna förordning.

	
	4.	Kommissionen ska säkerställa att rättsliga åtaganden och avtal föreskriver uppsägning, innehållande, reduktion och återkrav vid överträdelse av punkterna 1–3, utan att det påverkar tillämpningen av förordning (EU, Euratom) 2024/2509.

	
	5.	Rättsliga enheter som tar emot stöd inom ramen för Europeiska innovationsrådet, däribland bidrag, blandfinansiering och stöd i form av eget kapital, ska säkerställa att det på nivån för den understödda åtgärden offentliggörs årsrapporter om användningen av unionsfinansieringen, framstegen och resultaten, utan att det påverkar tillämpningen av gällande rättsliga bestämmelser om affärssekretess. Dessa rapporter ska vara offentligt tillgängliga och när så är lämpligt bli föremål för oberoende revisioner så att deras korrekthet kan verifieras.

	
	6.	Vid direkta åtgärder som genomförs av det gemensamma forskningscentrumet bör kommissionen säkerställa lämplig transparens i förebyggandet och hanteringen av intressekonflikter i enlighet med artikel 61 i förordning (EU, Euratom) 2024/2509 och tillämpliga etiska regler.

	
	7.	För detta ändamål bör det gemensamma forskningscentrumet årligen offentliggöra aggregerad information om den politik, de förfaranden och de åtgärder som införts för att identifiera, förebygga och begränsa potentiella intressekonflikter, även i samband med samarbete med privata enheter, utan att det påverkar tillämpningen av gällande regler om sekretesskydd.

	
	8.	Forskare, experter och andra personer som är inblandade i utvärderingar eller rådgivande verksamhet ska omfattas av krav på redovisning och begränsning av intressekonflikter i enlighet med tillämplig unionsrätt.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr13]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>86</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 – punkt 9</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	9.	Blandfinansieringsåtgärder ska avbrytas, ändras eller, om det är vederbörligen motiverat, avslutas om mätbara delmål inte uppnås eller om bidragsmottagaren vägrar att ta emot investeringsstöd utan vederbörligen motiverat skäl.
	9.	Blandfinansieringsåtgärder ska avbrytas, ändras eller, om det är vederbörligen motiverat, avslutas om mätbara delmål inte uppnås, om bidragsmottagaren underlåter att tillämpa etiska normer i enlighet med EU:s politiska riktlinjer eller om bidragsmottagaren vägrar att ta emot investeringsstöd utan vederbörligen motiverat skäl.


</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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[bookmark: FootprintPageAD]BILAGA: FÖRKLARING OM SYNPUNKTER
Föredraganden förklarar, i enlighet med artikel 8 i bilaga I till arbetsordningen, att han i sitt yttrande har inkluderat synpunkter i frågor rörande ärendet som han har mottagit från följande företrädare för intressegrupper som omfattas av tillämpningsområdet för det interinstitutionella avtalet om ett obligatoriskt öppenhetsregister[footnoteRef:1] eller företrädare för offentliga myndigheter i tredjeländer, inbegripet deras diplomatiska beskickningar och ambassader, i samband med att yttrandet utarbetades, fram till antagandet i utskottet: [1:  Interinstitutionellt avtal av den 20 maj 2021 mellan Europaparlamentet, Europeiska unionens råd och Europeiska kommissionen om ett obligatoriskt öppenhetsregister (EUT L 207, 11.6.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 

	1. Företrädare för intressegrupper som omfattas av tillämpningsområdet för det interinstitutionella avtalet om ett obligatoriskt öppenhetsregister

	Le Conseil des rectrices et des recteurs francophones (212751635794-10)

	2. Företrädare för offentliga myndigheter i tredjeländer, inbegripet deras diplomatiska beskickningar och ambassader

	Ingen


Ovanstående förteckning upprättas uteslutande på föredragandens ansvar.
I den mån fysiska personer identifierats med namn, befattning eller båda i förteckningen förklarar föredraganden att de berörda fysiska personerna tillsänts Europaparlamentets meddelande om skydd av personuppgifter nr 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), i vilket villkoren för behandlingen av deras personuppgifter och rättigheterna i samband med denna behandling fastställs.
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